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 و راـلای تــص  می دهد ی ـلـواب بــم جـدل

 د کشاکش تستـا ابـبه زلف گو که ازل ت

 ندچـر ـو تا عمر باشدم هـای تـفـم جـشـک

 م و دلتنگـجاست کز غم دل رنجه باشـب

 ی آییـروی و می ـدل م ـهــچدری  از و ـت

 

 خرم بلای تو راصلا بزن که به جان می

 را  ای توـهـتــان  نه  دمـو دیـدای تـتـنه اب

 ی تو رااـوف  مرهاـمی کند این عـا نــوف

 مگر نه در دل من تنگ کرده جای تو را

 ای تو راـس صدای پـمی شنود کـی نـول
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 سخن آغازین

ترین توفیقات، معرفی مجددِ  این مرکز از سوی وزارت علوم،  یکی از مهم. فصل پاییز برای  مرکز فردوسی با  توفیقات  قابل توجهی همراه بود

گمان این موفقیت، مرهون  بی.  ن ر  ین  مراکز شوور بودتحقیقات و فناوری به عنوان مرکز نمونه آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانا

ی قابل  دومین نکته.انگیزه  و ساعی مرکز فرد وسی است، که همچنان پویا  و  بالنده  به فعالیت خویش ادامه می دهند  ی   با های خانواده تلاش

شناسی  تدریس  زبان فارسی برای استادان عراقی و افتتاح توجه، افتتاح  نمایندگی مرکز  ر  نجف اشرف، برگزاری  کارگاه  آموزشی  روش 

ران زبان  فارسی  ر  شوور عراق است، که گسترش روز نجمن  دوستدا
ن دور  ر  این شوور نوید  افزون زبان شیرین  فارسی را  ر   آینده ا ی  نه چندا

موضوع مهم .  فرد وسی   قابل مشاهده   است    برای  مرکز   این افق روشن زبان فارسی اکنون  ر  شوورهای  دیگری چون  روسیه نیز.دهد می

های  نامهدیگر، ورود  فارسی آموزان جدید از شوورهای  مالزی  و کنیا برای اولین   بار ر  طول فعالیت  مرکز فرد وسی بود، که امید است  با  بر

وم  یابد  و  شاهد   ورود    مدرسان جوان و با انگیزه ی استادان گروه زبان و ادبیات فارسی  و  ی تجربه پیشِ رو  و ر  سایه ی مرکز، این روند همچنان تدا

 .فارسی  آموزان جدید   از اقصی  نقاط جهان  به مهد  زبان فارسی، خراسان  و مرکز فر د وسی  باشیم
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عراق در کشور حضور مشاور وزیر علوم 

 مرکز فردوسی

دکتر محسن عبد علی مشاور وزیر علوم عراق روز 

 مهرماه جاری در مرکز آموزش زبان فارسی 4شنبه 

با دکتر  حضور یافت و( فردوسی)به غیرفارسی زبانان 

 .وگو کردقبول رئیس این مرکز گفت

 

ره به مناسبات سیاسی و مشاور وزیر علوم عراق با اشا

دینی و فرهنگی بین ایران و عراق، خواستار همکاری 

رکز آموزش زبان فارسی بیشتر دانشگاه فردوسی و م

وی در ادامه به جایگاه ممتاز . های عراق شدبا دانشگاه

اق اشاره کرد و دانشگاه فردوسی در وزارت علوم عر

ه گیری زبان فارسی در عراق رو بافزود رویکرد یاد

است مرکز آموزش زبان   شایسته  و افزایش است 

های آموزش زبان فارسی را در فعالیت فارسی فردوسی

دکتر قبول نیز با اشاره به . عراق گسترش دهد

مشترکات فرهنگی و دینی بین ایران و عراق، آمادگی 

زمینه اعزام استاد و تهیه  مرکز فردوسی را در

    .اق اعلام کردهای عرهای درسی با دانشگاهسرفصل

سخنرانی استاد دانشگاه سیاتل آمریکا در 

 مرکز آموزش زبان فارسی

دکتر راهجردی استاد زبان هفتم مهرماه  شنبهروز سه

در مرکز با حضور فارسی دانشگاه سیاتل آمریکا 

های  دربارة آموزش زبان فارسی در دانشگاه ،فردوسی

نشگاه اطلاعاتی دربارة دا وی. آمریکا سخنرانی کرد

فارسی در این دانشگاه ارائه داد سیاتل و آموزش زبان 

سی در این مرکز سابقة که آموزش زبان فارو گفت 

 .زیادی دارد

 

نگاه به رویکرد زبان فارسی و در  وی در ادامه افزود 

ریکا را یک نگاه استراتژیک کل آموزش زبان در آم

که توسط وزارت خارجه و وزارت دفاع آمریکا  دانست

های آموزش زبان دوم  تر روش شود و بیش مایت میح

دکتر راهجردی  .ها ارائه شده است نیز در همین بخش
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های  سال زبان 07همچنین اذعان نمود که قریب 

های شرق دور و زبان فارسی  مختلف و مخصوصاً زبان

آموز در این شود و زبان در دانشگاه سیاتل تدریس می

 ودوازده ساعت  رروزه مرکز در یک دورة یک ساله، و

 پایانو در  گیرندرا فرامیهفته زبان  در شش روز

گیرد و از ابتدای  می یاددوره زبان را به صورت کامل 

تأکید بر فرهنگ و ادبیات زبان مورد  ،آموزش زبان

آموزش است؛ بر این اساس آموزش فرهنگ و ادبیات 

در پایان . ی جداناپذیر از آموزش زبان دانسترا بخش

مرکز  ه نیز دکتر راهجردی به سؤالات مدرسانجلس

 .آموزش زبان فارسی پاسخ گفت

 جدید جلسه توجیهی فارسی آموزان

 ایرانی مرکز آموزش زبان فارسیغیر

آموزان جدید مرکز فردوسی، جلسة توجیهی فارسی

شنبه هفتم مهرماه جاری با حضور رئیس روز سه

سی فار 077مرکز، دکتر احسان قبول برای بیش از 

در این جلسه   .کشور جهان برگزار شد 5آموز از 

آمد گویی به آنان به تشریح  دکتر قبول ضمن خوش

جایگاه ممتاز دانشگاه فردوسی مشهد و مرکز 

وی در . فردوسی در سطح کشور و منطقه پرداخت

های  های آموزشی مرکز به برنامه ادامه با تبیین برنامه

آموزان اشاره ارسیشناسی و گفتگوی آزاد برای فایران

توانند از امکانات  کرد و افزود که زبان آموزان می

با ... دانشگاه از قبیل کتابخانه، امکانات ورزشی و 

 مند شوند ه از کارت دانشجویی بهرهاستفاد

فردوسی افزود در آموزش زبان فارسی رئیس مرکز 

آموزانی از نقاط مختلف جهان این مرکز، فارسی

د و سعی بر این است که زبان مشغول تحصیل هستن

که در باشد فارسی پل ارتباطی بین فارسی آموزانی 

این مرکز حضور دارند تا اینکه همه بتوانیم به زبان 

های دینی، نژادی و  مشترک انسانی فارغ از اختلاف

 .اقلیمی دست یابیم

 

آموزان سؤالات خود را در  ارسیدر پایان جلسه، ف

... ون جامع، منابع آموزشی و طول دوره، آزمبا  ارتباط

به سؤالات پاسخ  آقای دکتر قبولمطرح کردند و 

  .داد
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ابقای دکتر احسان قبول به سمت ریاست مرکز 

آموزش زبان فارسی به غیرفارسی زبانان 

 دانشگاه فردوسی مشهد

دکتر محمد کافی، رئیس دانشگاه فردوسی مشهد، در 

وزشی حکمی دکتر احسان قبول، استادیار گروه آم

زبان و ادبیات فارسی دانشکده ادبیات و علوم انسانی 

مرکز آموزش  را به مدت دو سال دیگر، به ریاست

زبان فارسی به غیرفارسی زبانان دانشگاه فردوسی 

 .منصوب کرد مشهد

 یگذارمدیریت توسعه زبان فارسی در لبنان، بنیان

تدریس آموزش زبان فارسی در برخی مدارس لبنان، 

القدس در بیروت، های سنت ژوزف و روحاهدانشگ در

لبنان و ریاست مرکز  مجله الدراسه الادبیه یسردبیر

آموزش زبان فارسی به غیرفارسی زبانان دانشگاه از 

 .باشدسوابق اجرایی دکتر قبول می

پنجمین دوره آموزش زبان فارسی برگزاری 

 در مرکز فرهنگی ایران در بغداد

ارسی در مرکز فرهنگی پنجمین دوره آموزش زبان ف

آموز از اعضای  فارسی 04ایران در بغداد با شرکت 

 .شد برگزارهیأت علمی دانشگاه مسنتصریه عراق 

رسانی  کل روابط عمومی و اطلاعی  به گزارش اداره

سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی، فراگیران 

های آموزشی زبان فارسی در مرکز فرهنگی ایران  دوره

سه مرحله آغازین، میانی و پیشرفته، بر  در بغداد در

مبنای نظام آموزشی مرکز آموزش زبان فارسی به 

( وابسته به دانشگاه فردوسی مشهد)زبانان  غیرفارسی

 .را یادگرفتندبه یادگیری زبان فارسی 

 

در دوره  پیش از این استادان یادشده با شرکت

گاه افزایی زبان فارسی که تیر ماه امسال در دانش دانش

های نوین آموزش  فردوسی مشهد برگزار شد، با شیوه

زبانان آشنا  و تدریس زبان فارسی به غیرفارسی

 .بودند شده

برگزاری این دوره آموزشی ویژه اساتید دانشگاه 

قش بسزایی در گسترش تعاملات مستنصریه عراق، ن

دانشگاهی میان رایزنی فرهنگی ایران در عراق  -علمی

د و گام مهمی در راستای افزایش و این دانشگاه دار

 .خواهد بود  روابط و پیوندهای دانشگاهی دو کشور
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تر نیز در مرکز فرهنگی کشورمان در بغداد،  پیش

چهار دوره آموزش زبان فارسی مجزا ویژه کارکنان 

این   وزارت خارجه کشور عراق، وزارت آموزش عالی

و ( ع)کشور، کارکنان آستان مقدس سلمان محمدی 

به صورت کنان وزارت فرهنگ عراق آغاز شده و کار

 . شودهای متوالی برگزاری میدوره

استانداردسازی محتوای آموزش زبان  یجلسه

 فارسی در وزارت علوم، تحقیقات و فناوری

جلسه استانداردسازی محتوای آموزش زبان فارسی 

در وزرات علوم، تحقیقات و فناوری با حضور دکتر 

یر کل امور دانشجویان صمد حاج جباری، مد

غیرایرانی و روسای مراکز آموزش زبان فارسی دانشگاه 

فردوسی مشهد، امام خمینی قزوین، دهخدای تهران، 

و دانشگاه الزهرا در  دانشگاه اصفهان، جامعة المصطفی

در این . مهرماه سال جاری برگزار شد 6روز سه شنبه 

ساعته آموزش زبان فارسی  647ی به دورهجلسه

ویان بورسیه دولت می و دانشگاهی برای دانشجعمو

بنا شد  ماه تاکید گردید و 8انی مایران تا سقف ز

سازی آزمون جامع زبان کارگروهی برای استاندارد

 .فارسی در وزارت علوم تشکیل شود

آموزان  آموختگی فارسی مراسم فارسی

 مرکز فردوسی

آموزان مرکز زبان  آموختگی فارسی مراسم فارسی

و نشست توجیهی دانشجویان غیرایرانی فارسی 

برگزار  شده در دانشگاه فردوسی مشهد پذیرفته

مهرماه در سالن  00این مراسم عصر روز شنبه  .شد

. علوم انسانی برگزار شد فردوسی دانشکده ادبیات و

در این نشست مباحث ساختاری، ارتباط موثر اساتید 

نگی و کارشناسان با دانشجویان غیر ایرانی و هماه

ها، خدمات  برای استفاده از خدماتی مانند خوابگاه

در انتهای نشست مسئولین . رفاهی و غیره مطرح شد

 .به سوالات دانشجویان پاسخ دادند

برتر آزمون جامع مرداد  ، از نفرات این مراسمدر ادامه 

نفر اول، احمد کاظم و ( 077با نمره )ماه، عمار الکل 

رات دوم و ضرغام ناصر نف( 70با نمره ) حیدر طالب 

آزمون جامع  نفر سوم   (75با نمره )نجم مسافر 

تقدیر و هدایا و لوح تقدیری به رسم یادبود از طرف 

همچنین در بخش . ها اهدا شد مرکر فردوسی به آن

از مدرسان مرکز زبان  تنپایانی این برنامه از ده 

فارسی دانشگاه فردوسی تجلیل گردید و هدایایی که 

مدیران  بهآموزان عراقی تدارک دیده بودند،  فارسی

دکتر هاشمی معاون آموزشی و تحصیلات  حاضر
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تکمیلی دانشگاه، دکتر نصیر سرکنسول عراق در 

ی دانشجویان  مشهد، دکتر غنایی رئیس اداره

غیرایرانی و دکتر قبول رئیس مرکز آموزش زبان 

 .اهدا گردید فارسی

 

 

و ادبیات  آموختگان رشته زبان  اولین دانش

فارسی دانشگاه لبنان بر اساس برنامه درسی 

 دانشگاه فردوسی

لبنان، امسال   ملی  دانشگاه در  نخستین بار برای 

ی رشته زبان و ادبیات فارسی دانشجوی لبنان 07

مدرک کارشناسی خود را در  شوند ومی آموختهدانش

 .این رشته دریافت می کنند

یجه زحمات و این دانشجویان نت آموختگی دانش

های خستگی ناپذیری بود که در سه چهار سال تلاش

اندازی رشته تخصصی زبان و ادبیات گذشته برای راه

  .صرف شد استادانفارسی و جذب دانشجویان و 

دانشگاه ملی لبنان حدود سه سال پیش و در 

های های آموزشی با دانشگاهچارچوب تفاهم نامه

 یجو در رشتهجذب دانش ،ایرانی به طور رسمی

دکتر  .تخصصی زبان و ادبیات فارسی را شروع کرد

ادبیات دانشگاه ملی لبنان  ییس دانشکدهئخطیب ر

زبان فارسی در گذشته نیز در دانشگاه : داشت اظهار

های ملی لبنان تدریس می شد و در ردیف دیگر زبان

همچون ترکی و سریانی قرار  ،زنده مشرق زمین

ای که به موجب تفاهم نامه 0700داشت اما در سال 

بین دانشگاه فردوسی مشهد و دانشگاه ملی لبنان 

امضا شد زبان و ادبیات فارسی به عنوان یک زبان 

اصلی و تخصصی در دانشگاه ملی لبنان جایگاهی 

 .یافت ویژه

در این میان نقش سازمان فرهنگ و ارتباطات 

ادبیات  اسلامی به عنوان متولی شناساندن زبان و

 یسی در کشورهای مختلف و فراهم سازی زمینهفار

های مندان در چارچوب کرسیآموزش علاقه

 .های تخصصی قابل توجه استدانشگاهی و یا دوره

و بعد از گذشت سه سال از راه اندازی این  اکنون

رشته تخصصی، زبان فارسی نه تنها جایگاه خود را در 
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بلکه به  ،هدانشکده ادبیات دانشگاه ملی لبنان پیدا کرد

خاطر استقبال زیاد دانشجویان از تحصیل در این 

 .وجود داردنیز رشته، احتمال توسعه آن 

مهدی الطقش از دانشجویان دانشگاه ملی لبنان هم 

با تایید استقبال روزافزون دانشجویان لبنانی برای 

های به خاطر پیشرفت: فراگیری زبان فارسی گفت

ایران در همه فرهنگی و علمی جمهوری اسلامی 

های مختلف، یادگیری زبان فارسی ها و در حوزهعرصه

امروز به یک نیاز جدی در جهان عرب از جمله لبنان 

  .استتبدیل شده

وی تاکید که راه آشنایی با هر فرهنگی هم از طریق 

 .یادگیری زبان آن فرهنگ است

شان حسن حبیب و قاسم عبدالله نیز با نظر دوست

 .زبان فارسی موافق هستند اهمیت یدرباره

علاقه به جمهوری اسلامی  شوق و: حسن تصریح کرد

ایران و مردم آن مرا به یادگیری زبان فارسی ترغیب 

  .کرد

زبان فارسی از حیث بازار کار : قاسم عبدالله نیز گفت

در لبنان مورد توجه است و متقاضی دارد زیرا 

 های زیادی در زمینه ترجمه زبان فارسیموسسه

 .فعالیت دارند

انتخاب زبان فارسی برای تحصیل در : وی افزود

بود که تمایل داشتم  مقطع کارشناسی به این خاطر

از سویی نقاط مشترک  با فرهنگ ایرانی آشنا شوم و

  .فراوان بین دو زبان فارسی و عربی وجود دارد

قصد : این دانشجوی زبان و ادبیات فارسی تصریح کرد

انشگاهی خود را در زمینه های ددارم فعالیت

کارگردانی سینما در ایران ادامه دهم و برای تحقق 

ی هم مشغول آموزش راین هدف در حوزه تصویربردا

 .هستم

زبان فارسی علاوه بر : قاسم عبدالله اظهارداشت

اهمیت و کاربرد آن در حوزه های فراوان، برای من 

 .راه ورود به دنیای سینما است

اره دلیل انتخاب زبان و مهدی الطقش هم درب

اهمیت : ادبیات فارسی برای تحصیل در دانشگاه گفت

ترجمه از زبان فارسی به عربی و حتی زبان های دیگر 

فرصتی فراهم کرده تا رشته ادبیات فارسی در بعد 

تعلیم و آموزش توسعه و گسترش پیدا کند و هدف 

من از یادگیری این رشته در دانشگاه ملی لبنان 

 .ه این توانایی استرسیدن ب

گروه زبان و ادبیات : دکتر الخطیب تاکید کرد

فارسی دانشگاه ملی لبنان با موفقیت به فعالیت خود 

 .ادامه می دهد
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ای وی تاسیس این گروه و آغاز به کار آن را تجربه

مطمئن هستم تعداد : دلگرم کننده دانست و گفت

دانشجویان لبنانی این رشته سال به سال افزایش 

 .خواهد یافت

: رییس دانشکده ادبیات دانشگاه ملی لبنان افزود

های دیگری در شاهد پیشرفت های بیشتر و موفقیت

 .آینده برای گروه زبان و ادبیات فارسی خواهیم بود

های پرکاربرد در زبان و ادبیات فارسی از زبان

رود، در صدها دانشگاه کشورهای اسلامی به شمار می

شود و میلیون ها انسان تدریس می و مرکز علمی دنیا

، افغانستان و برخی مناطق هند ، تاجیکستاندر ایران

شود  یادآور می. و پاکستان به این زبان تکلم می کنند

برنامه مذکور توسط دکتر احسان قبول استاد اعزامی 

تالیف شده ( 0870-0880)دانشگاه فردوسی به لبنان 

الگوی آموزشی  یمهاست که این برنامه به عنوان برنا

  .تاس سوی دانشگاه لبنان معرفی شده از

 بین   در  علاقه به یادگیری زبان فارسی

 مردم کشور عراق

دیدار  احمد العواد، رییس مرکز آموزشی فارابی در

غلامرضا اباذری، رایزن فرهنگی کشورمان در بغداد 

جوانان استان واسط عراق علاقه وافری به : گفت

 .رسی دارندآموزش زبان فا

رسانی  کل روابط عمومی و اطلاع به گزارش اداره

سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی، احمد العواد، 

( در استان واسط عراق)رییس مرکز آموزشی فارابی 

در این دیدار با بیان اینکه این مرکز علاوه بر بغداد 

نشین واسط، بصره  های شیعه شعبه در استان 8دارای 

با توجه به ترکیب جمعیتی : گفت و المثنی است،

جوان استان واسط و همجواری با مرزهای ایران، در 

حال حاضر علاقه وافری در میان ساکنان این استان 

برای یادگیری زبان فارسی و تحصیل در مقاطع 

 .های ایران وجود دارد مختلف تحصیلی در دانشگاه

رییس مرکز آموزشی فارابی در استان واسط عراق 

ن با بیان اینکه این مرکز در حال حاضر در همچنی

های آموزشی مختلف در حال  کنار برگزاری دوره

های آموزش زبان فارسی در دو مرحله  برگزاری دوره

مقدماتی و پیشرفته است، خواستار همکاری با رایزنی 

فرهنگی کشورمان در عراق در زمینه آموزش اساتید 

همچنین ها و  عراقی زبان فارسی و تأمین کتاب

های مناسب آموزش زبان فارسی به  معرفی شیوه

 .فراگیران عراقی شد
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احمد العواد در ادامه سخنان خود با بیان اینکه روزانه 

دانشجویان زیادی در خصوص آگاهی از شرایط 

کنند،  تحصیل در ایران به این مرکز مراجعه می

خواستار همکاری با رایزنی فرهنگی کشورمان در 

رسانی درباره شرایط و ضوابط  ه اطلاععراق در زمین

گویی  های ایرانی به منظور پاسخ تحصیل در دانشگاه

 .مناسب به دانشجویان عراقی شد

 

در ادامه غلامرضا اباذری، رایزن فرهنگی کشورمان  

بر اساس همکاری بین رایزنی : در عراق، گفت

فرهنگی ایران و مرکز آموزش زبان فارسی به 

وابسته به دانشگاه فردوسی مشهد، زبانان  غیرفارسی

های این مرکز  شیوه آموزشی بر مبنای مجموعه کتاب

است که در حال حاضر فراگیران عراقی در مرکز 

های زبان که  فرهنگی ایران در بغداد و دیگر آموزشگاه

تحت اشراف رایزنی فرهنگی ایران در عراق هستند، 

 .اند در حال یادگیری این شیوه آموزشی

همچنین از آمادگی رایزنی فرهنگی کشورمان  اباذری

های آموزش زبان فارسی بر  در عراق برای تأمین کتاب

اساس شیوه آموزشی مرکز آموزش زبان فارسی به 

 .زبانان خبر داد غیرفارسی

وی در خصوص روابط علمی و دانشگاهی نیز بیان  

اندازی  رایزنی فرهنگی ایران در عراق در حال راه: کرد

رسانی در  اطلاع برایبر روی شبکه اینترنت  ای صفحه

مورد شرایط پذیرش در مقاطع مختلف تحصیلی در 

های ایران و همچنین ارایه مشاوره تحصیلی  دانشگاه

 .به دانشجویان عراقی است

 های تکمیلی زبان فارسیجلسه تدوین دوره

ها به منظور  جلسه هماهنگی با نمایندگان دانشکده

وره تکمیلی فارسی آموزان تدوین محتوا برای د

 غیرایرانی برگزار شد

تدوین محتوا برای دوره جلسه هماهنگی به منظور 

تکمیلی فارسی آموزان غیر ایرانی با حضور دکتر 

نمایندگان و سهیلی رئیس پردیس بین المل دانشگاه 

 .برگزار شدها  دانشکده

مهرماه جاری در  00در این جلسه که روز دوشنبه  

مرکز آموزش  0رای ساختمان شماره محل سالن شو

زبان فارسی برگزار شد، ابتدا دکتر سهیلی کلیاتی 
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درباره فعالیت های پردیس بین الملل و مرکز آموزش 

« مرکز فردوسی»زبان فارسی به غیر فارسی زبانان 

ارائه کرد و پس از آن از نمایندگان دانشکده ها 

خواست تا در خصوص تدوین محتوا در زمینه 

حات تخصصی، گفت و گوهای دانشگاهی، اصطلا

انشای تخصصی و مهارت های زبانی، برای فارسی 

. آموزان دوره تکمیلی با مرکز فردوسی همکاری کنند

در ادامه نمایندگان دانشکده های مهندسی، علوم، 

ادبیات، کشاورزی، تربیت بدنی، علوم ریاضی، الهیات 

گو و علوم اداری در این خصوص به بحث و گفت و 

پرداختند و در پایان جلسه نمایندگان قول مساعد 

دادند تا پس از بررسی های لازم، در خصوص ارائه 

با مرکز فردوسی  آبان ماه  07محتوای آموزشی تا 

 .همکاری نمایند

برگزاری دومین جلسه استانداردسازی 

 آموزش زبان فارسی به غیرفارسی زبانان

ن فارسی به دومین جلسه استانداردسازی آموزش زبا

زبانان با حضور مدیر کل امور دانشجویان  غیرفارسی

غیرایرانی و روسای مراکز آموزش زبان فارسی دانشگاه 

فردوسی مشهد، امام خمینی قزوین، دهخدای تهران، 

، دانشگاه الزهرا و  دانشگاه اصفهان، جامعة المصطفی

مهرماه سال جاری  00در روز دوشنبه  شهید بهشتی

 .وم، تحقیقات و فناوری برگزار شددر وزارت عل

 647)واحد  47در این جلسه مصوب شد از مجموع 

 07واحد به فارسی عمومی و  87درسی، ( ساعت

در خصوص . واحد به فارسی دانشگاهی اختصاص یابد

برای هر  00دانشجویان خارجی بورسیه، نمره قبولی 

همچنین . تعیین گردید 04درس و معدل کل 

تحصیل  در کشور افغانستان کهی دانشجویان افغان

بنا به نظر سازمان اداره دانشجویان باید در  اند کرده

 .آزمون بسندگی زبان فارسی شرکت نمایند

 

 بازدید استاد دانشگاه نیویورک از

 فردوسیمرکز  

استاد ایرانی بخش  پورشریعتی دکتر پروانه خانم

و رئیس  مطالعات ایران و اسلامی دانشگاه نیویورک

زبان فارسی کشور آمریکا با همراهی  شین انجمن پی

دکتر عباسی استاد گروه تاریخ دانشگاه فردوسی و 

استاد پیشین دانشگاه اوهایو آمریکا در روز چهارشنبه 

مهرماه، از مرکز آموزش زبان فارسی به غیر  07

 .بازدید کردند فارسی زبانان 
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برتر  ی جایگاه آقای دکتر قبول، رئیس مرکز، درباره  

در   المللی مرکز توضیحاتی داد و کشوری و بین

امکانات آموزش حضوری و مجازی  خصوص ارائه 

. های آمریکا سخن گفت مرکز فردوسی به دانشگاه

های مختلف  خانم دکتر پورشریعتی نیز بر حوزه

های  ارتباطی با مرکز فردوسی از جمله دوره

 های تکمیلی زبان فارسی و شناسی و دوره ایران

شناسی و  آموزش مجازی برای دانشجویان شرق

پس از آن دکتر . شناسی صحبت کردند ایران

پورشریعتی به همراه دکتر قبول و دکتر عباسی از 

آموزان  ها و امکانات مرکز بازدید و با زبان کلاس

 .وگو کردند گفت

شرکت رئیس مرکز فردوسی در اجلاس روساء 

 دانشگاههای مسکو و سن پترزبورگ

احسان قبول رئیس مرکز فردوسی به همراه  دکتر

دکتر احمدرضا بهرامی معاون پژوهشی و فناوری 

دانشگاه، دکتر محمد کافی رئیس دانشگاه فردوسی را 

هدف از این . در سفر به کشور روسیه همراهی کرد

شرکت و سخنرانی رئیس دانشگاه فردوسی  ،سفر

دانشگاههای برتر ایران و  یمشهد در اجلاس روسا

این اجلاس در روز . وسیه بودر

در کتابخانه مرکزی   0705  اکتبر 00 چهارشنبه

در این نشست از سوی . دانشگاه مسکو برگزار شد

رئیس کمیسیون فرهنگی دوما، معاون  ،کشور روسیه

دانشگاه   07 یعلمی و فناوری رئیس جمهور و روسا

برتر روسیه شرکت داشتند و از سوی ایران قائم مقام 

لوم تحقیقات و فناوری، سفیر و رایزن علمی و وزیر ع

دانشگاه برتر  07 یفرهنگی ایران در روسیه و روسا

دکتر کافی در بخشی از . حضور داشتندایران 

فی مرکز آموزش زبان فارسی به سخنرانی خود به معر

فارسی زبانان دانشگاه فردوسی مشهد و جایگاه غیر

کیفی رو کشوری و بین المللی آن و گسترش کمیّ و 

به رشد این مرکز اشاره کرد و آمادگی مرکز فردوسی 

ها و مراکز  را از یک سو در حمایت علمی از گروه

آموزش زبان فارسی در روسیه و از سوی دیگر 

مندان به زبان فارسی و تاریخ  پذیرش و آموزش علاقه

و فرهنگ ایران به صورت مجازی و حضوری اعلام 

 شهد یادگیری زبان همرئیس دانشگاه فردوسی م. کرد

های ایران و روسیه  دیگر را پل ارتباطی میان دانشگاه 
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دانست و برای گسترش زبان روسی در دانشگاه 

 .فردوسی مشهد نیز اعلام آمادگی کرد

 

در حاشیه این اجلاس دکتر قبول با دکتر تسلیمی  

قائم مقام وزیر علوم، تحقیقات و فناوری درباره مرکز 

حمایت وزارت علوم از این مرکز  فردوسی و ضرورت

ساختمان جدید با ظرفیت احداث خصوصاً برای 

قائم مقام وزیر نیز با . فارسی آموز سخن گفت 0777

پدیده خواندن مرکز فردوسی در بخش آموزش زبان 

ها برای  فارسی و اهمیت فراوان این گونه فعالیت

نظر مساعد خود را برای اختصاص بودجه  وزارت علوم،

ساختمان جدید مرکز اعلام  به منظور احداثتی وزار

چنین دکتر قبول با دکتر ملکی رایزن  هم. کرد

فرهنگی ایران در روسیه دیداری داشت در این دیدار 

رئیس مرکز فردوسی آمادگی مرکز را برای توسعه 

زبان فارسی در روسیه و پذیرش فارسی آموزان رایزنی 

در دانشگاه  های تکمیلی فرهنگی ایران برای دوره

. فردوسی مشهد با اختصاص تسهیلات لازم بیان کرد

دکتر ملکی هم ضمن استقبال از این موضوع، از مرکز 

فردوسی برای حمایت از توسعه زبان فارسی قدردانی 

دکتر عبداللهی رایزن علمی ایران در روسیه نیز . نمود

اعلام آمادگی کرد که برخی از دانشجویان 

های  دبیات فارسی برای دورهرشته زبان و ا ممتاز

دیدار با برخی . تکمیلی به مرکز فردوسی اعزام شوند

های روسیه و  از استادان زبان و ادبیات فارسی دانشگاه

های آموزش نوین زبان فارسی  مجموعه کتاب یاهدا

های رئیس مرکز فردوسی در  به ایشان از دیگر برنامه

 .روسیه بود

می دانشگاه بازدید رئیس مرکز عربی و اسلا

 ملّی استرالیا از مرکز فردوسی

آقای پرفسور امین صیقل  ،ماه آبان 08ظهر چهارشنبه 

رئیس مرکز عربی و اسلامی دانشگاه ملّی استرالیا از 

مرکز فردوسی بازدید کرد و با دکتر احسان قبول، 

در این جلسه که دکتر . ای داشت رئیس مرکز جلسه

مللی و علمی ال های بین واحدیان مدیر همکاری
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دانشگاه، آقای محمد جعفری ملک، رئیس مرکز 

های علمی و دانشگاهی سازمان  توسعه همکاری

فرهنگ و ارتبطات اسلامی و آقای امینی رئیس 

سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی واحد خراسان 

 .رضوی نیز شرکت داشتند

 

پرفسور صیقل نخست به معرفی دانشگاه ملی استرالیا 

بیست و ششم آن در سطح جهانی پرداخت و جایگاه 

ی مرکز عربی و اسلامی آن و  و بعد توضیحاتی درباره

دکتر . بخش آموزش زبان فارسی آن مرکز ارائه کرد

قبول نیز ضمن معرفی مرکز فردوسی و جایگاه ممتاز 

کشوری و بین المللی آن پیشنهادهایی را برای جذب 

از جمله . کرددانشجویان دانشگاه ملی استرالیا ارائه 

توانند برای  این که دانشجویان دکتری آن دانشگاه می

های دکتری خود درباره ایران و فرهنگ  تکمیل رساله

و تمدّن آن به دانشگاه فردوسی بیایند و ضمن تکمیل 

شان به یادگیری زبان فارسی بپردازند و نیز این  رساله

 5که مرکز فردوسی آمادگی دارد به ازای اعزام هر 

نشجو از دانشگاه استرالیا به یک دانشجو بورسیه دا

همچین مرکز فردوسی . زبان فارسی اختصاص دهد

ای محدود به صورت رایگان و  آماده است برای دوره

به صورت مجازی به دانشجویان دانشگاه استرالیا زبان 

پرفسور صیقل ضمن استقبال . فارسی را آموزش دهد

شرایط آموزش  دانستن از این پیشنهادها و مناسب

زبان فارسی در دانشگاه فردوسی اعلام آمادگی کرد 

پس از بازگشت زمینه اجرایی شدن پیشنهادهای 

دکتر جعفری ملک، رئیس . دکتر قبول را فراهم سازد

مرکز توسعه همکاریهای علمی و دانشگاهی سازمان 

فرهنگ و ارتباطات اسلامی نیز در این دیدار از دکتر 

شناسی مرکز  های ایران که دورهقبول درخواست کرد 

را به مرکز تحت سرپرستی ایشان معرفی کند تا این 

های مرکز برای اعزام  ایشان نیز بتوانند از این قابلیت

در پایان . استادان کشورهای دیگر استفاده کنند

های مرکز و امکانات آن  پرفسور صیقل از برخی کلاس

دکتر قبول  های آموزشی آن بازدیدی کردند و و برنامه

های آموزش نوین زبان فارسی را به  نیز مجموعه کتاب

 .ایشان اهدا کرد
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سلسله جلسات دوره ضمن خدمت مدرسان 

 مرکز فردوسی

اولین دوره سلسله جلسات روش تدریس به 

به منظور به روز بودن مدرسان مرکز غیرفارسی زبانان 

در آبان ماه به مدت ده جلسه با حضور دکتر محسن 

این . ردی از دانشگاه سیاتل آمریکا برگزار شدراهج

سلسله جلسات ضمن خدمت ویژه مدرسان مرکز 

 04الی  00باشد که هر دوشنبه از ساعت فردوسی می

 . گرددبرگزار میبا حضور اساتید مختلف این حوزه 

 

و   های علمیهمکاری  معاون مرکزبازدید 

المللی وزارت علوم، تحقیقات و فناوری از بین

 رکز فردوسی دانشگاهم

های دکتر امیر سعید کرمی، معاون مرکز همکاری

علمی و بین المللی وزارت علوم، تحقیقات و فناوری 

آبان ماه جاری ضمن حضور در  00در روز پنجشنبه 

پردیس دانشگاه فردوسی مشهد از مرکز آموزش زبان 

 فارسی به غیر فارسی زبانان دانشگاه فردوسی مشهد

 .زدید کردبا  (فردوسی)

در این دیدار که آقای امینی، رئیس سازمان فرهنگ  

و ارتباطات اسلامی واحد خراسان رضوی و مشاور 

استاندارد نیز حضور داشت دکتر کرمی نخست 

های مرکز داشت و از امکانات  بازدیدی از برخی کلاس

و تجهیزات آن آگاهی یافت و با برخی از 

 .ا آشنا شده آموختگان مرکز و شرایط آن فارسی

ای که با حضور ایشان سپس دکتر قبول در جلسه

برگزار شد ، وضعیت کنونی مرکز و فرایند رشدی را 

 .سال اخیر طی کرده، تشریح کرد 0که در طول 

های مرکز که در تعهدات  به برخی از فعالیت  وی

، تحقیقات و فناوری است ولی دانشگاه وزارت علوم

ها را انجام داده  الی آنعلی رغم بار م  فردوسی مشهد

آموز  فارسی 077پذیریش بیش از : است از جمله

ی  شده از سوی وزارت، برگزاری دوره بورسیه معرفی

استاد عراقی، اختصاص بورسیه زبان  08افزایی  دانش

 . ... فارسی به دانشجویان برخی کشورها و

مرکز آموزش زبان  دکتر قبول در مقابل نیز انتظار

 ر فارسی زبانان دانشگاه فردوسی مشهدفارسی به غی

ترین مرکز آموزش زبان  تر به بزرگ ا برای توجه بیشر

تر از آن از جمله  فارسی کشور و حمایت بیش

اختصاص بودجه برای ساخت ساختمان جدید مرکز 

 .را درخواست کرد
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 و   علمی  هایهمکاری معاون مرکز  دکتر کرمی

نیز ضمن  فناوری المللی وزارت علوم، تحقیقات وبین

تشکر از دانشگاه فردوسی مشهد و ریاست آن برای 

 فردوسی را   مرکز حمایت از گسترش زبان فارسی، 

 علمی  های همکاری  مرکز برای   مختلف از ابعاد 

المللی وزارت علوم مهم دانست و از دکتر قبول بین

های مرکز به  درخواست کرد که گزارش فعالیت

یار وزارت قرار گیرد و مرکز صورت مستمر در اخت

 .بیش از پیش در معرفی خود کوشا باشد

 

مرکز آموزش زبان  وی همچنین به شایسته بودن

بانان دانشگاه فردوسی فارسی به غیر فارسی ز

برای محوریت آموزش زبان فارسی در سطح  مشهد

های  جهانی تأکید کرد و قول مساعد داد درخواست

 .گیری نمایددانشگاه فردوسی مشهد را پی

 

 

های فعال در دومین گردهمایی موسسه

 آموزش زبان فارسی

های فعال در آموزش دومین گردهمایی موسسه»  

با هدف تعامل و مشارکت « زبان فارسی در جهان

ها و در راستای اتحاد، انسجام و بیشتر بین دستگاه

های آموزش زبان فارسی در یک سو کردن فعالیت

نهاد  88با حضور ه، یکم آذرماه یکشنب  خارج ازکشور

 .داخلی و خارجی در بنیاد سعدی برگزار شد

به گزارش روابط عمومی بنیاد سعدی، در این  

و معاونان  رئیسگردهمایی یک روزه که با حضور 

سازمان فرهنگ و  رئیسبنیاد سعدی و همچنین 

ارتباطات اسلامی در بنیاد سعدی برگزار شد، 

در حوزه آموزش زبان  نمایندگان نهادهای فعال

 .فارسی از جمله مرکز فردوسی نیز حاضر بودند

های تهران، الزهرا، علامه دانشگاه ینماینده 

، شهید بهشتی، تربیت (ع)طباطبایی، امام حسین

، (ع)، اهل بیت(ره)، امام خمینی(ع)مدرس، امام رضا

جامعه المصطفی، اصفهان، شیراز، فردوسی مشهد و 

از ایران   انی و مطالعات فرهنگی،پژوهشگاه علوم انس

های خارجی اکستر و کمبریج و نماینده دانشگاه
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انگلستان، دانشگاه بغداد عراق و دانشگاه دولتی 

 .ایروان، از حاضران در این گردهمایی بودند

در این همایش آقای دکتر قبول، رئیس مرکز  

فردوسی، با بیان دستاوردهای مرکز طی دو سال 

فعلی مرکز و اقدامات در دست انجام گذشته، شرایط 

گزارشی را در خصوص  همچنین . را بیان نمودند

در حال . محتواهای آموزشی در حال تهیه ارائه دادند

های فارسی حاضر مرکز زبان فردوسی تالیفات کتاب

، سینمای (علوم انسانی و علوم تجربی)تخصصی 

ایران، دستور مقدماتی، خواندن مقدماتی و آموزش 

  .را در دست اقدام دارد خط

 

 

 

 

افتتاح نمایندگی مرکز آموزش زبان فارسی 

 دانشگاه فردوسی مشهد در عراق

 

 

در مراسمی که با حضور دکتر احسان قبول رئیس 

مرکز آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانان 

رئیس دانشگاه الدراسات  ،دانشگاه و دکتر صفا موسوی

مایندگی مرکز فردوسی الانسانیه نجف برگزار شد، ن

دکتر قبول در این مراسم . در نجف افتتاح گردید

تأکید کرد که اشتیاق یادگیری زبان فارسی در کشور 

تواند  بری از آن می عراق امروز فرصتی است که با بهره

وی . آینده روابط فرهنگی دو ملت را تضمین کرد

های برتر ایران معرفی  دانشگاه فردوسی را از دانشگاه

رد که درهای خود را برای مشتاقان علوم مختلف و ک

زبان فارسی در کشور عراق باز کرده است و آمادگی 

ی زبان فارسی در عراق  مرکز فردوسی را برای توسعه

دکتر موسوی نیز اعلام کرد که دانشگاه . اعلام کرد

نجف آماده است در شهرهای مهم دیگر عراق نیز 
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 077گذاری  سرمایهمرکز زبان فارسی افتتاح کند و 

هزار دلاری برای شروع به کار مرکز نجف نشان از 

عزم جدی این دانشگاه برای آموزش زبان فارسی در 

رئیس دانشگاه الدراسات الانسانیه نجف . عراق است

دانشگاه فردوسی و مرکز زبان فارسی آن را برای 

شده دانست و ابراز امیدواری کرد این  عراقیان شناخته

ای برای مرکز فردوسی  تواند نماینده شایستهدانشگاه ب

 .باشد

افتتاح این نمایندگی پس از آن صورت شود  یادآور می

گرفت که دانشگاه نجف بر اساس قرارداد اجرایی زیر 

ها و امکانات مورد نظر مرکز فردوسی را فراهم ساخت

کرد و در مقابل مرکز فردوسی متعهد شد دو استاد 

دلار در ماه و تأمین  0577در ازای پرداخت حقوق 

محل اقامت استاد از سوی دانشگاه نجف به عراق 

بر اساس این قرارداد دانشگاه نجف موظف . اعزام کند

ی معیارهای علمی مرکز فردوسی را رعایت  است همه

دلار به  57آموخته مبلغ  نماید و به ازای هر فارسی

 .حساب دانشگاه فردوسی واریز نماید

های رئیس مرکز فردوسی در عراق  از دیگر برنامه

روش آموزش زبان فارسی در سطح »برگزاری کارگاه 

 05در رایزنی فرهنگی ایران در بغداد برای « پیشرفته

های  نفر از استادان زبان و ادبیات فارسی دانشگاه

ی  مختلف عراق و همچنین سخنرانی در جلسه

افتتاحیه انجمن دوستداران زبان و ادب فارسی کشور 

شنبه  سفر دکتر قبول به عراق در روز یک. اق بودعر

 .اول آذرماه به پایان رسید

 

عراق   در  زبان فارسی  انجمن دوستداران

 اندازی شدراه

به گزارش گروه فرهنگی ایرنا، آیین افتتاحیه انجمن 

دوستداران زبان و ادب فارسی در کشور عراق با 

اهل  های بغداد،حضور اساتید زبان فارسی دانشگاه

، کربلا، کوفه و دانشجویان و (ع)، امام جواد (ع)بیت 

 .دوستداران زبان و ادبیات فارسی برگزار شد

وابسته فرهنگی ایران در بغداد با بیان پیشینه روابط و 

مشترکات فرهنگی میان ایران و عراق، روابط فرهنگی 

فی مابین را پایدارترین و گسترده ترین روابطی خواند 

های گذشته میان دو کشور وجود الکه در طول س

 .داشته است

ها و حسین شاه بیک، بر لزوم تعامل بین فرهنگ

زبان : ها تأکید کرد و گفتنقش زبان در نزدیکی ملت

ای در ارتباطات فرهنگی و انتقال ارزش نقش ویژه
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های فرهنگی دارد و کمک بسیاری برای گسترش 

 .دکندایره تعاملات فرهنگی میان دو ملت می

  

 

های صورت گرفته از با تلاش: احسان قبول ادامه داد

سوی رایزنی فرهنگی ایران و مرکز فرهنگی ایران در 

بغداد گام های بسیار خوبی در این زمینه برداشته 

شده و شاهد اقبال مردم عراق به یادگیری زبان 

 .فارسی هستیم

وی در ادامه، کارکرد نهادهای تأثیرگذار در آموزش 

فارسی در ایران همانند بنیاد سعدی و دیگر بان ز

راه اندازی : نهادهای فرهنگی را تبیین کرد و افزود

انجمن دوستداران زبان و ادب فارسی در عراق گام 

گیری با نهادهای مسئول بسیار مناسبی برای ارتباط

در حوزه آموزش زبان فارسی در ایران بوده و این 

 .مند شوددها بهرهتواند از ظرفیت این نهاانجمن می

کشور   در  انجمن دوستداران زبان و ادب فارسی

تید، اهدافی چون ایجاد ارتباط میان اسا  عراق با

التحصیلان و دانشجویان رشته زبان و ادبیات فارغ

فارسی در عراق، برگزاری مراسم بزرگداشت شعرا و 

نویسندگان برتر زبان ادب فارسی و شناساندن آن به 

بان فارسی در کشور عراق، توسعه و دوستداران ز

گسترش زبان فارسی در این کشور و همچنین ایجاد 

ارتباط نهادینه میان اعضای انجمن و نهادهای مسئول 

با  همراه  ایران،   در حوزه آموزش زبان فارسی در

بغداد   در ایران  کشور فرهنگی  رایزنی   هایتلاش

 .اندازی شدراه
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زبان فارسی   افزایی دانش دوره  برگزاری 

 در بغداد

براساس توافقنامه همکاری میان رایزنی فرهنگی ایران 

زبانان  و مرکز آموزش زبان فارسی به غیر فارسی

افزایی  وابسته به دانشگاه فردوسی مشهد، دوره دانش

 .زبان فارسی ویژه اساتید عراقی در بغداد برگزار شد

رسانی  کل روابط عمومی و اطلاع به گزارش اداره

سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی، به منظور 

گیری از اساتید  بهره

متبحر زبان فارسی و 

های نوین  تدریس شیوه

زبان فارسی در عراق، 

توافقنامه همکاری میان 

رایزنی فرهنگی ایران در 

زبانان  بغداد و مرکز آموزش زبان فارسی به غیر فارسی

 .شد وابسته به دانشگاه فردوسی مشهد منعقد

ش فقنامه مقرر شده است تا مرکز آموزبراساس این توا

زبانان در زمینه تأمین  زبان فارسی به غیر فارسی

های نوین  های شیوه منابع آموزشی و برگزاری دوره

 .زبان فارسی در سطح عراق مشغول به فعالیت شود

های تدریس  شیوه»زشی با موضوع از این رو، دوره آمو

و مشارکت اساتید عراقی در  با حضور« زبان فارسی

 .محل مرکز فرهنگی کشورمان در بغداد برگزار شد

در این دوره آموزشی که توسط دکتر احسان قبول 

رئیس مرکز آموزش زبان فارسی دانشگاه فردوسی 

های آموزش نوین زبان فارسی  مشهد و مؤلف کتاب

نفر از اساتید زبان فارسی از مناطق  08برگزار شد، 

ق همچون بغداد، بصره، نجف، کربلا و مختلف عرا

های تدریس  کوفه حضور داشتند که با آخرین شیوه

زبان فارسی به غیر 

زبانان آشنا  فارسی

 .شدند

برنامه آموزشی این 

دوره تخصصی 

مرحله  8دربردارنده دروس آموزش زبان فارسی در 

آغارین، میانی و پیشرفته، دستور زبان فارسی، نگارش 

 .شناسی بودبا ادب فارسی و ایرانفارسی، آشنایی 

نفر  00الذکر  فوق یبنابر اعلام این خبر، پیش از دوره

از اساتید عراقی زبان فارسی در تیرماه در دوره 

در مرکز آموزش زبان فارسی به افزایی  دانش

زبانان بر مبنای توافق میان رایزنی فرهنگی  فارسیغیر



 

 

21 

 

 ن فارسی به غیرفارسی زبانانباخبرنامه مرکز آموزش ز

21 21 

کشورمان در بغداد و دانشگاه فردوسی 

 .اند شرکت و مباحث لازمه را فراگرفته  هد،مش

گفتنی است، علاقه به یادگیری زبان فارسی در بغداد 

و دیگر شهرهای کشور عراق در حال گسترش 

میزان  زتوان ا روزافزون است؛ این امر را می

های زبان  هایی که در این شهر، کلاس آموزشگاه

همچنین، افزایش . کنند، دریافت فارسی برگزار می

تعاملات میان دو کشور در ابعاد مختلف سیاسی، 

دانشگاهی اهمیت  -هنری، علمی -اقتصادی، فرهنگی

ها به ویژه  یادگیری زبان فارسی را برای عراقی

 .دانشجویان دو چندان ساخته است

ی مشترک مراکز آموزش زبان فارسی به  بیانیه

های وزارت علوم غیر فارسی زبانان دانشگاه

 تحقیقات و فناوری

مراکز آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانان،  

و گسترش فرامرزی زبان   هدف مشترکی را در توسعه

و فرهنگ غنی و دیرپای فارسی، بویژه در داخل کشور 

مین منظور نشست مشترکی در دنبال می کنند؛ به ه

 08ها در تاریخ سازی فعالیتجهت همسویی و یکسان

ز آموزش زبان فارسی به در مرک 0874آذرماه 

با ( مرکز فردوسی) فارسی زبانان دانشگاه فردوسیغیر

صمد حاج جباری مدیر کل دانشجویان  حضور دکتر

رئیس   غیر ایرانی وزارت علوم، دکتر احسان قبول

دانشگاه فردسی مشهد،  زبان فارسی مرکز آموزش

دکتر حشمت الله طاهر خانی معاون مرکز خدمات 

آموزشی وزارت بهداشت، درمان و آموزش پزشکی، 

رئیس مرکز آموزش زبان    دکتر محمد خاقانی

فارسی دانشگاه اصفهان، دکتر امیررضا وکیلی فرد 

رئیس مرکز آموزش زبان فارسی دانشگاه بین المللی 

ی قزوین، خانم اعظم السادات نوّابی امام خمین

نامه دهخدا و مرکز آموزش ی مؤسسه لغت نماینده

علی حسنوندیان معاون اداره  زبان فارسی، آقای رضا

کل دانشجویان غیر ایرانی وزارت علوم و خانم صغری 

قنبری رئیس اداره سنجش و خدمات آموزشی اداره 

ات و کل دانشجویان غیر ایرانی وزارت علوم، تحقیق

در این نشست موارد زیر پیشنهاد . برگزار شد فناوری

 :و تصویب گردید

ریزی برای جذب و افزایش شمار برنامه -0

 (فا.ز.آ)آموزان غیر ایرانی در مراکزفارسی
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به منظور استفاده از ( .فا.ز.آ)تعامل مراکز  -0

 برنامه های آموزشی یکدیگر؛

های آموزشی مشترک با هبرگزاری کارگا -8

بر اساس ) ی سطح علمی مدرسان مراکزهدف ارتقا

اعلام آمادگی قبلی، هر دوره در یک مرکز برگزار 

 ؛(شود

یک )تبادل مدرسان نمونه برای تدریس نوبتی -4

در سایر مراکز، به منظور برخورداری ( اییا دوهفته

 آنان از تجربیات یکدیگر؛

تبادل دانشجو بین مراکز برای مدت یک تا  -5

آموزان  با ی  فارسیهدف آشنای  با  هفته، دو

های مختلف آموزش زبان فارسی و بازدید از روش

 مناطق مختلف ایران؛

ی مراکز به صورت  برگزاری آزمون پایان دوره -6

 ؛(از نظر محتوایی و زمانی) مشترک

های های کلی و برنامهتعیین سیاست -0

ی آموزش زبان فارسی به  حوزه راهبردی در

ر دانشجویان ی امو ن در ادارهفارسی زباناغیر

 ایرانی با همفکری نمایندگان مرکز آزفا؛غیر

جاد بخش آموزش زبان فارسی به ای -8

کل امور   فارسی زبانان در سایت اصلی ادارهغیر

دانشجویان غیر ایرانی وزارت علوم و مرکز خدمات 

آموزشی وزارت بهداشت درمان و آموزش پزشکی 

 معرفی مراکز وابسته؛

ه هر مرکز، برای قرار دادن پیوندی در وبگا -7

 معرفی مراکز دیگر؛

تشکیل شورای مشورتی مراکز آموزش زبان  -07

 فارسی؛

همکاری برای تهیه و تدریس محتوای  -00

آموزشی زبان فارسی به غیر فارسی زبانان بر اساس 

  نیازهای مشترک،

ی آموزش زبان  های حوزهحمایت از پژوهش -00

 .فارسی به غیر فارسی زبانان

موزش زبان فارسی به تقدیر از رئیس مرکز آ

غیرفارسی زبانان دانشگاه فردوسی مشهد از 

 سوی وزارت علوم، تحقیقات و فناوری

ضور دکتر محمد کافی رئیس در نشستی با ح

الملل و ، دکتر سهیلی رئیس پردیس بیندانشگاه

المللی های علمی ، بیندکتر واحدیان مدیر همکاری

ی دانشگاه فردوسی مشهد، دکتر صمد حاج جبار

مدیر کل امور دانشجویان خارجی وزارت علوم، 

ها دو ساله دکتر احسان  تحقیقات و فناوری از فعالیت

زبان فارسی به  قبول، رئیس مرکز آموزش 
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زبانان دانشگاه قدردانی کرد و لوح تقدیر را غیرفارسی

 .به ایشان اهدا نمود

 

در این مراسم دکتر حاج جباری با اشاره به جایگاه 

انشگاه فردوسی مشهد در جذب دانشجویان ممتاز د

خارجی توسعه مرکز آموزش زبان فارسی دانشگاه را 

بسیار مطلوب شمرد و با توجه به گزارشها، بازدیدها و 

های انجام شده این مرکز را به عنوان مرکزی ارزشیابی

نمونه معرفی کرد و مدیریت علمی و تعامل سازنده 

ن مرکز در طی دو دکتر قبول را عامل مهم توسعه ای

 .سال اخیر دانست

دکتر کافی نیز با اشاره به مدیریت شایسته چهار 

المللی دانشگاه فردوسی مشهد شامل بخش بین

های بین الملل، اداره  الملل، همکاریپردیس بین

الملل و مرکز آموزش زبان فارسی به دانشجویان بین

اه بین الملل دانشگ یغیر فارسی زبانان افق های حوزه

فردوسی مشهد را کاملا روشن دانست و با اشاره به 

رشد کمی و کیفی مرکز آموزش زبان فارسی در طی 

ادبیات  دو سال اخیر به نقش ممتاز گروه زبان و

فارسی و شخص دکتر قبول در این فرایند اشاره کرد 

های پیشاروی و استقلال این مرکز را جزو برنامه

تر از تواند بسیار گستردهدانشگاه نام برد تا این مرکز ب

 .حال حاضر رشد و توسعه داشته باشد

گزاری از وزارت علوم و دکتر قبول نیز ضمن سپاس

مجموعه مدیریت دانشگاه فردوسی مشهد برای 

حمایت از مرکز فردوسی به ارائه گزارشی از 

فارسی   077  های مرکز و پذیرش بیش از فعالیت

ر این مرکز آموز بورسیه از سوی وزارت علوم د

های بیش از  پرداخت و ابراز امیدواری کرد با حمایت

آموزان بیشتری از سوی پیش امکان پذیرش فارسی

 .وزارت علوم در مرکز فردوسی فراهم شود
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المپیاد زبان  یضور دانش آموزان برگزیدهح

 فارسی مدارس لبنان در مرکز فردوسی

  

 

زبان فارسی ده تن از دانش آموزان برگزیده المپیاد 

مدارس لبنان به همراه دو تن از مدرسان خود و سه 

همراه از اداره کل آموزش و پرورش استان خراسان 

رضوی، در مرکز آموزش زبان فارسی به غیر فارسی 

حضور ( مرکز فردوسی)دانشگاه فردوسی مشهد  زبانان

 .یافتند

آذرماه جاری  04در این حضور که روز سه شنبه 

آموزان از آزمایشگاه و دا دانشصورت گرفت، ابت

های آموزش زبان فارسی بازدید کردند و از کلاس

در . های آموزشی مرکز آشنا شدند نزدیک با شیوه

ادامه دکتر احسان قبول رئیس مرکز، ضمن خیر 

ی مرکز فردوسی و نیز  مقدم به مهمانان، درباره

ی آموزش زبان فارسی در مدارس لبنان و  پیشینه

نش آموزان از این زبان به عنوان زبان دوم استقبال دا

ی تحصیلی زبان و ادبیات  رشته: سخن گفت و افزود

های لبنان توسط در دانشگاه 70فارسی نیز در سال 

دانشگاه فردوسی مشهد راه اندازی شده و به زودی 

مقاطع کارشناسی ارشد و دکتری آن نیز فعالیت خود 

 .را آغاز خواهد کرد

آموزان لبنانی با ری کرد تا دانشوی اظهار امیدوا

ی نزدیک  توجه به تسلطشان به زبان فارسی در آینده

ی تحصیل خود  دانشگاه فردوسی مشهد را برای ادامه

 .انتخاب کنند

آموزان ضمن پس از سخنان رئیس مرکز، فارسی

شان مندیمعرفی خود، مدت آشنایی و میزان علاقه

های ایران نشگاهبه زبان فارسی و ادامه تحصیل در دا

سپس یکی از مدرسان زبان فارسی در . را بیان کردند

ی مسؤولان  لبنان از گسترش این زبان و اظهار علاقه

آموزان مدارس مختلف لبنان به فراگیری آن و دانش 

 .سخن گفت

ی آموزشی زبان فارسی، حاوی فرهنگ  در پایان، بسته

سخن، کتاب جلد پنج آموزش نوین زبان فارسی و 

مرکز  های فارسی از سوی رئیسلوح فشرده قصه

دانشگاه  زبانانفارسیآموزش زبان فارسی به غیر
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آموزان به دانش (مرکز فردوسی)فردوسی مشهد 

 .لبنانی اهدا شد

آموز لبنانی  دانش 0577شود که بیش از یاد آور می

های بر اساس برنامه مرکز فردوسی و مجموعه کتاب

، تألیف دکتر قبول مشغول آموزش نوین زبان فارسی

یادگیری زبان دوم به عنوان زبان دوم خارجی هستند 

و دانش آموزان یادشده در المپیاد سراسری زبان 

های تحصیلی خود فارسی در سال گذشته در پایه

 .ی اول المپیاد را به دست آورده اند رتبه

 

دیدار هیأت دانشگاهی عراق با رئیس 

 دانشگاه فردوسی مشهد

 05دانشگاه بزرگ عراق روز چهارشنبه،  شش روسای

آذر در دانشگاه فردوسی مشهد حضور یافته و با دکتر 

کافی، رئیس دانشگاه فردوسی مشهد و اعضای هیأت 

 .رئیسه دیدار کردند

های کربلا، سلیمانیه، در این دیدار که روسای دانشگاه

تقنیه الوسطی، تکنولوژی بغداد و نهرین و همچنین 

زارت علوم عراق حضور داشتند، دکتر کافی نماینده و

های تحقیق و پژوهش در دانشگاه با بیان مزیت

ای و جهانی این فردوسی مشهد، به جایگاه منطقه

 .دانشگاه اشاره کرد

در ادامه هیأت عراقی نیز بر همکاری دو جانبه 

های عراق و دانشگاه فردوسی مشهد تاکید دانشگاه

 .کردند

کز آموزش زبان فارسی به دکتر قبول، رئیس مر

های غیرفارسی زبانان دانشگاه نیز با اشاره به همکاری

موجود میان دانشگاه فردوسی مشهد و دانشگاه عراق، 

نکاتی در خصوص چگونگی ایجاد نمایندگی این مرکز 

 .های عراق ارائه کرددر دانشگاه

لازم به ذکر است این هیأت پس از این دیدار از 

خورشید دانشگاه فردوسی مشهد نیز پژوهشکده هوا و 

 .بازدید کردند

 

پروفسور کازوموریموتو استاد پژوهشکده 

مطالعات آسیایی و خاورمیانه دانشگاه توکیو 

 در مرکز فردوسی

پروفسور کازوموریموتو استاد پژوهشکده مطالعات 

شنبه آسیایی و خاورمیانه دانشگاه توکیو عصر یک

گروه تاریخ دانشگاه همراه با دکتر حسن عباس استاد 
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فردوسی مشهد، در مرکز فردوسی با دکتر احسان 

در این نشست، . قبول؛ رئیس مرکز نشستی داشتند

ممتاز   دکتر قبول ضمن معرفی مرکز و جایگاه

المللی آن، آمادگی مرکز را برای کشوری و بین

پذیرش دانشجویان رشته زبان و ادبیات فارسی و 

ن اعلام کرد و تأکید کرد های ژاپشناسی دانشگاهشرق

مرکز فردوسی در این راستا آماده ارائه تسهیلات به 

شناسی های زبان و ادبیات فارسی و شرقگروه

های کشور ژاپن است، تسهیلاتی همچون ارائه دانشگاه

بورسیه به دانشجویان ممتاز در ازای اعزام هر پنج 

دان افزایی برای استاهای دانشدانشجو، برگزاری دوره

 ... .ژاپنی، آموزش رایگان مجازی زبان فارسی و

 

دکتر موریموتو نیز ضمن استقبال از پیشنهادهای 

دکتر قبول اعلام کرد طی هفته آینده اولین 

دانشجوی مطالعات آسیا از دانشگاه توکیو برای دوره 

. زبان فارسی به مرکز فردوسی خواهد آمد یسه ماهه

های ز برای دورهپس از آن دانشجویان دیگری نی

مختلف آموزش زبان فارسی به این مرکز معرفی 

-خواهد شد و امیدوار است به زودی امکان عقد تفاهم

گران مطالعات ای میان مرکز فردوسی و پژوهشنامه

 .آسیایی و خاورمیانه دانشگاه توکیو فراهم شود

در پایان این نشست دکتر قبول بسته آموزشی مرکز  

جلد کتاب نوین آموزش زبان  فردوسی؛ شامل پنج

 .فارسی را به دکتر موریموتو اهدا کرد
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ای در شناسی پیکرهضرورت توجه به زبان

 آموزش زبان

دانشجوی دکتری زهرا حامدی شیروان، : نویسنده

شناسی و مدرس مرکز آموزش زبان فارسی زبان

 دانشگاه فردوسی مشهد

ای های تعریفشناسی پیکرهصاحبنظران عرصه زبان

شناسی ارائه زبان کمابیش مشابهی از این شاخه 

مجال اشاره به آنها  ،اند که در این نوشتار مختصرداده

ها توان یک تعریف کلی از این تعریفنیست؛ ولی می

ای با شناسی پیکرهبه طور کلی زبان. استخراج کرد

ها بر روی های کمی و کاربست این روشکاربرد روش

در صدد استفاده از حجم عظیمی از های زبانی، پیکره

. های زبانی برای توصیف و تحلیل زبان استداده

هایی مانند تواند در حوزهای میشناسی پیکرهزبان

های تاریخی، تطبیقی، آوایی، نگاری، بررسیفرهنگ

آیی، پردازش زبان طبیعی، ترجمه ماشینی و باهم

 .همچنین آموزش زبان کارآمد باشد

ای شناسی پیکرهفت اهمیت اصلی زبانشاید بتوان گ

تصنعی و  یهادر این است که به جای اینکه داده

شناس و ساختگی که گاه براساس شم زبانی زبان

هایی واقعی داده  این شاخه باشند، نگری او میدرون

به دست   ،شودزبانی که به کار برده می  و بر اساس

 .دهدمی

نیز تعاریف متفاوتی  درباره اینکه پیکره زبانی چیست

توان گفت مطرح شده است که به صورت خلاصه می

های زبانی برگرفته از متون ای از دادهپیکره مجموعه

شده است که همگی با نوشتاری و گفتاری آوانویسی

ای توجه به معیارهای روشن انتخاب شده و به گونه

 های زبانی در رایانهگذاری دادهاند ـ  نشانهآماده شده

گر بتواند با توجه به هدف مورد نظر از که تحلیلـ  

تحلیل زبانی ، شواهد لازم و کافی برای پژوهش خود 

 . را از آن استخراج نماید

دانیم آموزش زبان فارسی در ایران و همانطور که می

از جمله . هایی روبرو استجهان با مسائل و چالش

رسی دلایل ناکارآمدی آموزش زبان فارسی عدم دست

های زبانی لازم و آموزان و حتی مدرسان به پیکرهزبان

ها شده در کتابهای زبانی ارائهکافی است؛  پیکره

آموز با استفاده از رود زبانخیلی کم است و انتظار می

های زبانی همین پیکره زبانی محدود و ناکافی ساخت

بگیرد؛ در صورتی که یک صورت زبانی و واژگان را یاد 

های مختلف مواجهه شده و در متون و بافت باید

  همچنین نامناسب بودن معدود. فراگرفته شود

ای و غیر های زبانی موجود که گاهی سلیقهپیکره
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 ـ وابسته هستند، نیز از جمله  علمی و فرهنگ

 .های آموزش فارسی استچالش

تواند در ای چگونه میشناسی پیکرهدرباره اینکه زبان

توان زبان باشد به صورت خلاصه میخدمت آموزش 

سویه بین این دو حوزه وجود دارد؛ ای دوگفت رابطه

 ها ، منابع و روش ای شناسی پیکرهیعنی زبان

کند و در هایی را برای آموزش زبان فراهم میدیدگاه

هایی را مبتنی بر نیازهای مقابل آموزش زبان بازخورد

 .دهدارائه میآموزان و مدرسان به این حوزه زبان

توان در ای میشناسی پیکرهاز دستاوردهای زبان

های آموزشی یا همان طرح درس و فصلطراحی سر

های سازی فعالیتتهیه و تدوین مواد آموزشی و آماده

 . سازی بهره بردکلاسی و آزمون

گیر این حوزه در بخش آموزش از دستاوردهای چشم

آموز مانند فرهنگ های زبانتوان به فرهنگزبان می

اشاره کرد که اولین فرهنگ ( COBUILD) کوبیلد

 های این از جمله مزیت. محور استکاملاً پیکره

استفاده  ، ارائه اطلاعات کمی محور های پیکرهفرهنگ

ای از واژگان کنترل شده در تعریف مجموعه از 

ها و انتخاب نمونه و (واژه 0577تا  0777) ها مدخل

در حوزه تهیه و تدوین مواد .باشد میاقعی های ومثال

 Touchتوان به مجموعه کتاب های درسی نیز می

Stone  المللی پیکره بین بر اساس   کهاشاره کرد

   نیز  سازیآزمون  در . اندنوشته شده  کمبریج

تواند در ساخت آزمون ها، ای میشناسی پیکرهزبان

جرای گردآوری و انتخاب آزمون ها، ارائه و ا

گذاری، محاسبه و آزمون،جمع آوری پاسخ ها، نمره

بر این حوزه به پرورش علاوه.اعلام نتایج کارآمد باشد

های پژوهشی و آگاهی زبانی و ارتقا سطح مهارت

 .کندمدرسان نیز کمک شایانی می
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زبان   حوزه آموزش های زبانی در پیکره  از جمله

 :ه کرد کهتوان به پیکره دانشگاه کمبریج اشارمی

  از متن آزمون های برگزار شده دانشگاه تهیه

 .و گردآوری شده است

  متن از زبان آموزان  085777شامل بیش از

 .شودمی

  و 077زبان مختلف 087این زبان آموزان ار 

 .هستند کشور

 های این پیکره مواردی چون در برچسب زنی

زبان اول، ملیت ، سن ، سطح یادگیری مورد 

 .اندتهنظر قرار گرف

  هدف این پیکره تهیه محتوی آموزشی

 .باشدکنترل شده می

 یابی است این پیکره مجهز به سیستم خطا

متن با  7577و  میلیون واژه 87 که شامل

است و بسامد وقوع خطاهای تولیدی سیستم 

. کندرا تعیین می سوی زبان آموزان از

همچنین خطاها در این پیکره بر پایه زبان 

 .اندبندی شدهادگیری دستهاول و سطح ی

  توجه به این خطاها در سطوح مختلف برای

 .تواند بسیار باشدتهیه محتوی آموزشی می

 برای پوشش  و نهایتاً اینکه دانشگاه کمبریج

سرمایه تمامی حوزه های مورد استفاده 

 .گذاری کرده است

ها، نظران معتقدند پیکرهسخن آخر اینکه صاحب

حداقل در مورد )های مرجع ر کتابانقلابی را در انتشا

به امید اینکه در . اندبه وجود آورده( زبان انگلیسی

ای نزدیک این انقلاب در آموزش زبان فارسی آینده

 .نیز مشاهده شود
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 ابتدا خودتان را معرفی نمایید. 

شناسی گرایش در رشته زبان  .عزت طباطبایی هستم

آموزش زبان فارسی به غیرفارسی زبانان از دانشگاه 

. فردوسی مشهد در مقطع ارشد فارغ التحصیل شدم

دریس زبان فارسی به غیرفارسی زبانان را از سال ت

در دانشکده ادبیات آغاز کردم و تا کنون  0877

المللی آموزش زبان مرکز بین مشغول فعالیت در

 .فارسی به غیرفارسی زبانان هستم

 

  در چه حوزه ای مشغول تحقیق و پژوهش

 هستید؟

. حوزه علاقه و پژوهش من روانشناسی یادگیری است

دانیم اکثر رفتارهای آدمی حاصل ر که میهمانطو

به همین دلیل هم مطالعه یادگیری . یادگیری است

  های روانشناسیحوزه ترین مهم یکی از 

کنند آموزان همانطور که متفاوت رفتار مینزبا  .است

این  مدرسان با   اگر. گیرندمتفاوت هم یاد می

یادی توانند کمک زهای فردی آشنا باشند، میتفاوت

های متفاوت واقع شیوه در. آموزان کنندبه زبان

ها های یادگیری آنیادگیری فراگیران اشاره به سبک

هر شخص از  ای است کهسبک یادگیری شیوه. دارد

. گیرداطلاعات جدید و سخت را یاد می ،آن طریق

چنین  های چندین سالهبعد از پژوهش روانشناسان

یند یادگیری از خود نتیجه گرفتند که چگونگی فرآ

 .تر استفرآیند یادگیری مهم

 

 ها با هم متفاوت است؟آیا سبک یادگیری ملیت 

های این باورند که افراد در فرهنگ بله، محققان بر

های خاص بهره مختلف برای یادگیری زبان از سبک

نفر از  077بر روی  ی کهتحقیق در گیرند،می

انجام  فردوسی زبان در مرکزدانشجویان عرب

یادگیری  ی سبکپرسشنامه ابزار مورد استفاده ،شد

سبک . وارک بود که در اختیار فراگیران قرار گرفت

یادگیری وارک به چهار دسته دیداری، شنیداری، 

از کل  .شودجنبشی تقسیم می و نوشتن/خواندن

درصد سبک یادگیری مهارتی را به  07دانشجویان 

 گفتگو با استادان
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درصد سبک  06 دادند،عنوان سبک غالب ترجیح می

 00نوشتن و / درصد سبک خواندن 08شنیداری، 

 .درصد سبک دیداری را دارا بودند

از مدرسان جولائی این تحقیق با همکاری خانم قاضی 

 با عنوان ای مقاله قالبمرکز در 

 ” Learning style preferences of Persian 

learners: A Case Study of Arabic Speakers”  

کنفرانس جهانی زبانشناسی و آموزش زبان در سومین 

  .نوامبر در استامبول ارائه شد 06خارجی 

 

 های یادگیری و یادگیری چه ارتباطی بین سبک

 عمیق وجود دارد؟

هر چقدر حواس بیشتری در یادگیری درگیر باشد 

در . گیرد تر و عمیق تر یاد میتر، کاملفرد سریع

بیشتری در های یادگیری وارک نیز از حواس سبک

همچنین در این کنفرانس  .شودیادگیری استفاده می

  موضوعیت نقش  در همین حوزه با  کارگاهی 

 خودافشایی در یادگیری عمیق های یادگیری و سبک

 با عنوان 

”Innovative, Creative VARK Learning Styles 

Improvement Strategies” 

های هدفمند آموزان در غالب بازیزبان. کردمبرگزار  

هایی کنند تا بتوانند با نوشتن داستانفرصتی پیدا می

ها از به زبان فارسی خودافشایی کنند و در تمام بازی

بنابراین با انجام . ها استفاده شده استانواع سبک

هایی با هدف خودافشایی که از تمام چنین بازی

توان به یادگیری عمیق شود، میحواس استفاده می

 .تدست یاف
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 فارسی در ترکیه

. ای بسیار دیرینه داردروابط ایرانیان و ترکان سابقه

بدین سبب زبان فارسی همیشه اهمیت خود را در 

این زبان که در دوره . میان ترکان حفظ کرده است

سلجوقیان به عنوان زبان رسمی مورد قبول واقع 

در دوره عثمانیان به عنوان زبان ادب مورد , شده بود

ه قرار گرفت و شاعران و نویسندگان آن دوره و توج

سلاطین و شاهزادگان عثمانی تحت  آنان در رأس

تاثیر شاعران و نویسندگان به تدوین آثار فارسی 

ای اشاره کرد که پارهباید در این میان . رغبت یافتند

از منابع مهم تاریخ و ادبیات ترک به زبان فارسی 

 .اندنگاشته شده

رسی که اهمیتش را در دوره آموزش زبان فا

های زبان در گروه ،از دست نداده بودت نیز جمهوری

های معتبر ترکیه ادامه بیات فارسی دانشگاهدو ا

ست که ا هادانشگاه آنکارا یکی از این دانشگاه. یافت

دستور ه که ب)جغرافیای آن -تاریخ ،در دانشکده زبان

 گروه( احداث شد 0785مستقیم آتاتورک در سال 

صورت یکی از نخستین ه زبان و ادبیات فارسی ب

این گروه که . های این دانشکده احداث گردیدگروه

وقفه فعالیتش را ادامه  بدون   از همان روزها تاکنون

به تربیت استادان ارزشمند و تعداد زیادی   ،دهدمی

آثار متعدد ارجمندی در   دانشجو توفیق یافته و

یران بصورت مولفات ادب و تاریخ ا، خصوص فرهنگ

های پایان تحصیلی در اعضای هیات علمی و رساله

 . های فوق لیسانس و دکترا فراهم کرده استدوره

ارگان  «نشریه زبانهای شرقی»در این میان در 

های شرقی مقالات ها و ادبیاتانتشاراتی گروه زبان

متعددی درباره زبان و ادبیات فارسی انتشار یافته 

 .است

در حال  دانشگاه آنکارا ان و ادبیات فارسیگروه زب

مربی برنامه های  4دانشیار و  8, استاد 0حاضر با 

فوق لیسانس , آموزش خود را در سه دوره لیسانس

به   شاغل تعداد دانشجویان . دهدو دکترا ادامه می

ـ 0778تحصیل در این گروه در سال تحصیلی 

 آنان میان از که باشدمی نفر بیست و دو ، 0770

 فوق  ی دوره نفر در  6وره لیسانس و د در نفر 00

دانشجویان دوره  .دهندتحصیل می لیسانس ادامه 

 ،تاریخ لیسانس در دو سال اول با مطالبی چون

 ایرانی هایادبیات و ادیان ،هازبان ،ایران جغرافیای

  دستور  با آنها رأس در و اسلام از پیش  دوره در
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ت ادبیا اخیر سال دو در. وندشمی آشنا فارسی زبان

های مختلف اسلامی و نیز آثار شاعران ایران در دوره

دانشجویان . شودو نویسندگان معروف تدریس می

در سال , برای اینکه کمال خود را اثبات کنند

هر کدام از . چهارم به تدوین رساله ای می پردازند

دانشجویان دوره لیسانس مجبور هستند ظرف چهار 

واحد درسی در مورد زبان و ادبیات  008سال 

 .فارسی بگذرانند

 ،نظیر زبان و ادبیات ترکی هادانشجویان سایر رشته

ه فلسفه و تاریخ هنر نیز زبان فارسی را ب ،تاریخ

 .کنندعنوان واحد اختیاری انتخاب می

های فوق لیسانس و دکترا بیشتر به های دورهدرس

جویان از دانش. سوی موارد تخصصی معطوف است

های مهم زبان و یک طرف به بررسی آثار شخصیت

آورند و از دیگر سو به تحقیق روی می ادب فارسی 

خه های خطی که مستقیماً درخصوص آن عده از نس

 ،دارند  تاریخ و فرهنگ ترک ارتباط ،ادبیات، با زبان

 .پردازندمی

گونه که همان, فرهیختگان زبان و ادبیات فارسی

 ،ها فعالیت کنندر کادر آموزشی دانشگاهتوانند دمی

  ،وزارت کشور ،ی چون وزارت امور خارجهیدر نهادها

  .شونداستخدام می فرهنگ نیز   وزارت

 آنکارا تاریخ ـ جغرافیا ،زبان یکتابخانه دانشکده

جلد کتاب فارسی است که اکثراً  0777دارای حدود 

منبع  یاند و اغلب جنبهاز طریق اهداء دریافت شده

متأسفانه این تعداد برای رفع نیاز . و مرجع دارند

کند، این کتابخانه دانشجویان کفایت نمی استادان و

نسخه خطی فارسی نیز دارد که  4777حدود 

 .آیندمی حسابه ب نادر آثار جزو هاآن تعدادی از

-ترین  دانشگاهدانشگاه استانبول نیز یکی از قدیمی

هفتاد سال پیش زبان و  باشد که ازهای ترکیه می

هر سال در این . نمایدادبیات فارسی را تدریس می

نفر دانشجوی  55دانشجوی روزانه و  55دانشگاه 

شبانه در مقطع کارشناسی رشته زبان و ادبیان 

شود و اکنون علاوه بر مقطع فارسی پذیرش می

کارشناسی مقاطع کارشناسی ارشد و دکتری نیز در 

 .باشدفارسی دایر می رشته زبان و ادبیات

در ی قدانشگاه سلجوارزروم و در دانشگاه آتاترک 

زبان و  یهای فعال در زمینه رشتهقونیه نیز قطب
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ادبیات فارسی هستند که تا مقطع دکتری در این 

 .شوددانشگاه تدریس می

فصلنامه علمی پژوهشی در دانشکده آتاترک 

منتشر  مطالعات ایرانشناسی و زبان و ادبیات فارسی

و شناساندن فرهنگ، تاریخ،  شود که به معرفی می

تمدن و هنر ایران اسلامی، آشنایی با پژوهش های 

جدید در گسترة ایرانشناسی و زبان و ادب فارسی و 

انتشار آنها؛ گفتگو و تبادل نظر در عرصه های 

پژوهشی ایرانشناسی و زبان و ادب فارسی؛ تشویق 

به گسترش و ژرف  دانشجویان و پژوهشگران جوان

اندیشی در پژوهش های علمی؛ توجه به ایران و 

زبان و ادب فارسی به عنوان یک کار تخصصی و 

 .پرداخته استعلمی 

مدیر گروه بخش  نعمت ییلدیریمپروفسور دکتر 

زبان و ادبیات فارسی دانشگاه آتاتورک مدیر مسئول 

فصلنامه و بخش زبان و ادبیات فارسی دانشگاه 

رزروم صاحب امتیاز فصلنامه پژوهشی آتاتورک ا

 .نسیم شرق است

اساتید برجسته ای از سراسر ترکیه که در زمینه 

ایرانشناسی و زبان و ادبیات فارسی فعالیت دارند، 

همچنین اساتید برجسته از جمهوری اسلامی ایران 

عضو هیئت تحریریه فصلنامه هستند که مقالات 

  .می شودرسیده از سوی آنها بررسی و ویرایش 

های صورت گرفته برای گسترش یکی از فعالیت

 05ایجاد بیش از  ،زبان و ادبیات فارسی یرشته

های سراسر کرسی زبان و ادبیات فارسی در دانشگاه

 . کشور ترکیه است

دانشگاه استانبول تصمیم دارد در سال آینده 

های آموزش نوین زبان فارسی  میلادی از کتاب

بول به عنوان یکی از منابع تالیف دکتر احسان ق

 . نمایدآموزش زبان فارسی استفاده 
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 آشپزخانه زبان فارسی

های گاهی پر از کردم و طبق معمول هم کلی از خواندن نوشتهتصحیح میآموزان را های زبانامروز وقتی داشتم انشاء

و  بردم؛ چرا که همین خطاها گاهی نشان از پیشرفتشان لذت میواژی، املایی و کاربردیخطای دستوری، ساخت

 . های زبانی دارندیادگیری قاعده

رسد ـ آدمی شاد، پرانرژی، متواضع، یشتر به نظر میساله ـ که البته سنش بدارم؛ مردی حدود پنجاه  یآموزی عراقزبان

دوست است و رابطه  ،های کلاس از هجده ساله تا چهل پنجاه سالهبا همه بچه. طبع و البته مؤدب و باتجربه استشوخ

ن و سپاری واژگاخاطراست و حافظه خوبی در بهبه نسبت سنش پیشرفت خوبی هم در زبان فارسی کرده. خوبی با همه دارد

های دستوری دارد؛ بزرگترین مشکلش حذف فعل، شناسه و عدم رعایت زمان فعل است اصطلاحات و درک خوبی از ساخت

محال است در یک جلسه او باشد و مطلبی نگوید که کلاس از خنده ! فعل! زمان! شوم بگویم شناسهکه همیشه من وادار می

حس   به سرعت  اشهایی است که جای خالیآن دسته آدم از . منفجر شود و آکنده از خنده و شادی و صمیمیت شود

 . شودمی

چند بار آن را . «آشپزخانه زبان فارسی»: چند روز قبل درباره زبان فارسی انشایی نوشته بود که فقط عنوانش را فهمیدم

و گفتم دوباره بنویس، من   انشاء را به او پس دادم. شدخواندم؛ ولی خیلی مبهم بود و خطاهای زیاد مانع درک مطلب می

معلوم بود حسابی برای آن وقت . انشاء دومی خیلی از دفعه قبل بهتر بود و خیلی از خطاها اصلاح شده بود. نفهمیدم

 . گذاشته است

 ...های مختلف وها و قابلمهگاز، یخچال، ظرفدر آشپزخانه لوازم مختلفی هست، از قبیل اجاق» : خلاصه انشاء این بود که 

مثلاً بعضی غذاها برای . همچنین هر غذا برای  زمان خاصی مناسب است. که هر کدام یک وظیفه و هدف خاص دارند

هایی مثل ماه رمضان هم ها و مناسبتها و جشنهمچنین در عزاداری... . صبحانه، برخی برای نهار، تعدادی برای تابستان و

ما باید بین این غذاها و . ها مفید هستنددرمان و پیشگیری از بیماریبرخی از غذاها هم برای . غذاهای مختلفی داریم

. وسایل هماهنگی و تعادل ایجاد کنیم و بدانیم چه موقع از آنها بخوریم و مثلاً اینکه هر ظرفی مخصوص چه غذایی است

مم، فاعل، مفعول، های مختلفی مثل فعل، اسم، صفت، قید، متزبان فارسی هم مثل این آشپزخانه است که شامل بخش

شوند؛ مثلاً رسمی، های خاصی استفاده میها و عبارات در موقعیتهمچنین بعضی از واژه. شودمی... اضافه وحرف

کردن، بین اجزا هماهنگی ایجاد کنیم، بنابراین ما باید هنگام ساختن جمله و صحبت. غیررسمی، مؤدبانه، گفتاری، نوشتاری

به خوبی ( هابخش)باید بدانیم از کدام وسایل ( گفتنسخن)ست که هنگام پختن غذا زخانه ازبان فارسی نیز مثل یک آشپ

 «....استفاده کنیم 

شناسی و آموزش زبان سال است که با زبان، زبان بیشتر از ده! ایبینانهعجب تعبیر زیبا و واقع. خیلی در فکر فرو رفتم

شناسی شناسی و جامعهشناسی، روانشناسی، کاربردواژه، نحو، معنیساخت ام؛ این همه کتاب و کلاس دربارهسروکار داشته

ام؛ ولی تا به حال به چنین تعبیر عمیق و دلنشینی از ماهیت زبان و نامه نوشتهام؛ مقاله و پایانام و شرکت کردهزبان خوانده

 . امگفتن نرسیدهسخن

به من  ،دریس و گسترش زبان فارسی را در حد بضاعت اندک منکنم که توفیق تاینجاست که بار دیگر خدا را شکر می

 . عنایت کرده است
 

ای از  در زیر خاطره. همکاری با مرکز را شروع کردند 1393تابستان از  هستند که از مدرسان شیروان  خانم زهرا حامدی

 .خوانیم دوران تدریس ایشان را می
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هنر به عنوان یکی از . های آن ملت است بینی و معتقدات و سنتهنر هر ملتی بازگوکنندة نحوة اندیشه و جهان

ها ایفا کننده نقشی بنیادی در پیشرفت و انحطاط و ها و تمدنمهمترین شاخصه های اصلی ظهور و بروز فرهنگ

اگر بنیادهای . ها ایجاد کرده استر تعاملات زیستی و فرهنگی انسانای را د انحراف جوامع بشری بوده و جایگاه ویژه

دار باشد تجلیات هنری آن ملت هم در طی تاریخ تکامل آن یکنواخت و از نوسانات و فرهنگی ملتی استوار و ریشه

 .ماندتحولات و گسستگی ها بیشتر برکنار می

های نیم که قدمت سفال و سفالگری با توجه به کاوشباید اشاره ک ،سخن به میان آوریم ،اگر بخواهیم از هنر

گردد که در نواحی مختلف ایران از جمله لرستان، جنوب دریای خزر، قبل از میلاد بر می 8شناسی به هزاره باستان

و یا اینکه روایت . کرمان و سیستان و بلوچستان از جمله این هنر و صعنت بومیان این نواحی بوده است آذربایجان،

بافی در هزاره باقی و قالیانداختند، گویای وجود هنر فرشزنفون از فرش ایران یا گستردنی نرمی که در بستر میگ

 .اول قبل از میلاد است

های  ایوان های بلند، طراحی متناسب با اقیلم و ناحیه، ستون. اما جایگاه معماری ایران در جهان ویژه و خاص است

ها و  بررسی. های معماری شکوهمند ایران است یق و تزئینات متنوع از جمله شاخصهبلند، فرم پوشش، محاسبات دق

از . رسد شناسی حکایت از آن دارد که سابقه معماری ایران به حدود هزاره هفتم قبل از میلاد میهای باستان کاوش

   .تعه و تکامل یافته اسل مذهبی، توسآن زمان تاکنون پیوسته این هنر در ارتباط با مسائل گوناگون، بویژه عل

شک یکی از بارزترین مظاهر تمدن هر قوم و ملت است و بهترین بازگوکنندة نحوة برخورد آن ملت با بی معماری 

 .مسائل مربوط به حیات و بینش وی از جهان خلقت است

هایی جدید به اوردها دارد که باعث معرفی دستهای منحصر به فردی در بعضی زمینهمعماری ایرانی همچنین ویژگی

فضا سازی های خاص مانند ایوان، گنبدخانه، حیاط ایرانی و سازه های پیشرفته : از جمله. دنیای معماری شده است

هایی ویژه مانند باغ و مفاهیم ویژه کاربری ... مانند انواع قوس های دو و سه مرکزی، انواع گنبد، انواع گوشه سازی و

 ... یینات هندسی، درون گرایی، برون گرایی، الگوواره های طراحی وبا تعاریفی متفاوت مانند تز

 

 پایان قسمت اول           

 شناسی ایران 

 (قسمت اول) گذری بر هنر و معماری ایران 
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و منتظر است در آزمون جامع دی ماه  گذراندرفعت فرحان از زبان آموزان عراقی مرکز فردوسی است که اکنون جلد شش را می

 . بدنی است بشود شرکت کند و بتواند با موفقیت وارد رشته تحصیلی اش که تربیت

بود در خصوص مضرات سیگار مطلبی را نوشت که شایان توجه است، اما در آخر متوجه نشدیم که  3او زمانی که در جلد 

 ....!دخانیات مضر هستند یا 
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